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köttyvkereskeddt* Marosujv

Anglia hadat izent Német­
országnak.

Budapest, aug. 5 (Hivatalos) Ber­
linből jelentik a Magyar Távirati Iro­
dának, hogy a berlini angol nagykö­
vet tegnap este megjelent a külügyi 
hivatalban. Kijelentette, hogy Anglia 
hadat üzen Németországnak és 

követelte uáevelének a kiadását.

A hadüzenet átadása.

Berlin, augusztus 5. A Wolff- 
ügynökség jelenti: Tegnap este 
hét óra után Sir Goshen angol 
nagykövet megjelent Berlinben, a 
német külügyi hivatalban s átadta 
Anglia nevében a hadüzenetet. 
Egyúttal kérte útlevelének kiadását.

Berlin, augusztus 5. A Wolf- 
ügynökség jelenti: Délután röviddel a 
birodalmi kancellár beszéde után, a 
belga területen való átvonulás által a 
nemzetközi jog ellen elkövetett sérel­
met őszintén beismeri és a német bi­
rodalomnak a következmények jóváté­
telére való szándékát is hangsúlyozza, 
Sir Goshen angol nagykövet megje­
lent a birodalmi gyűlés palotájában, 
hogy kormánya nevében Jagow külügy­
miniszternek közlést tegyen.

A nagykövet rövid határidőre vá­
laszt kért a német kormánytól arra a 
kérdésre, vájjon megigéri-e, hogy a 
belga semlegességet nem fogják meg­
sérteni. Az államtitkár nyomban azt 
válaszolta, hogy ez lehetetlen és is­
mét kifejtette az okokat, amelyek Né­

metországot arra kényszeritették, hogy 
a francia hadseregnek belga földön 
való betörése ellen biztosítsa magát

Röviddel este hét óra után a britt 
nagykövet megjelent a külügyi hiva­
talban, hogy megüzenje a háborút és 
visszakérje útleveleit.'Értesülésünk sze­
rint a német kormány a katonai szük­
ségletekre való tekintetek fölé helyezte 
magát minden más megfontolásnak, 
bár számitaniok kellett arra, hogy az­
zal okot vagy ürügyet nyernek a be­
avatkozásra.

A háború.
A „Marosujvár“ újabb hivatalos távirati 

közleményei.
Budapest, 1914. aug. 5. d. u. 6 óra 

50 perc.
A kormány arról értesült, hogy 

egyes vidékeken lelketlen üzérek, 
jellemtelen spekulánsok azt a hitet 
hintik el a népben, hogy a besoro­
zott lovakért adott utalványokat a 
kincstár nem fogja beváltani és hi- 
resztelik a papírpénz értékcsökkené­
sét. Ezzel azt akarják elérni, hogy a 
lóutalványokat és papírpénzt jóval 
értéken alul vásárolhassák össze. A 
kormány figyelmezteti a közönséget, 
hogy ne üljön föl a spekulánsoknak 
és mindenkit, aki ilyen híreket ter­
jeszt, avagy lóutalványt, vagy papír­
pénzt vásáról: azonnal jelentse fel, 
mert az súlyos büntetéssel fog Buj­
tatni.

Budapest, 1914. aag. 5 
este 8 óra 45 perc.

A Wolff ügynökség jelenti Ber­
linből: A földközi tengeren levő né­
met hadihajók tegnap az algíri pár­
tokon és egynés megerősített helye­
ken francia csapat-szállitmányok be­
hajózási helyeit rommá lőtték. A lö­
véseket viszonozták.

Budapest, 1914. aug. 5. 
este 7 órakor.

A szerb határon levő csapáttík 
helyzete. A jelentésből következtet­
hető, hogy ott fokozottabb tevékeny­
ség kezdődik. Belgrádnál a felső és 
alsó várban, valamint a szomszédos 
magaslatokon elhelyezett várágyuk 
megkísérelték erős tüzelésükkel a 
túlsó parton való csapatra a mozgá­
sokat valamint a Száván és a Dunán 
való hajózást megakadályozni. Ez in­
dította csapatainkat arra, hogy ezen 
várágyuk ellen a tüzérség megnyissa 
a tüzelést. A tűzharc azzal végződött, 
hogy a szerb ütegeket hallgatásra 
bírtuk, mely alkalommal a vármüvek 
erős sérüléseket szenvedtek. A vá­
ros a bombázástól teljesen mentes 
maradt.

A Drina mentén csend uralko­
dik; különös dicsérettel emelendő ki 
a biztosítási szolgálatnál alkalmazott 
csapatoknak, kivált a gyalogságnak, 
határvadászoknak tevékenysége.

A berlini Wolff ügynökség je­
lenti: Edith Kunner mellett, ahol az 
oroszok a tegnapelőtt először törtek 
be német területre, az éjjel a német 
csapatok ellenállhatatlanul erős tá­
madással bevették lbarty orosz ha­

W* Előnyös bútor és perzsa szőnyeg vételt ajánl:

Székely ég Réti bútorgyára Marosvásárhely Széc|enyi-tér 47.
Rendkívüli nagy raktár készlet, szebbnél szebb ebédlő, háló, szalon és úri szoba berendezésekben. Hitel­
képes egyéneknek árfelemelés nélkül részlet fizetésre is. Mennyasszonyi kelengyék óriási 

nagyla vásztékban. Complett hálszoba berendezések tóilettel paár 400 koronáért. Számos elismerő levét

szám
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tárvárost. Az oroszok foglyok hátra- 
hágyásával meg kellett hogy futa- 
modjanak. A német csapatok veszte­
sége igen csekély volt.

Általános sztrájk
Oroszországban.

Brüsszel, augusztus 5. A nem­
zetközi szociálisták világszövetségé­
nek választmánya, amelyben a kü­
lönböző nemzetekből harminckét de­
legátus vett részt, ülést tartott, a 
melyen a többi közt elhatározták, 
hogy Oroszországban általános sztráj­
kot rendeznek a háború ellen.

Szerbia végpusztulása.
Éhínség Nisben.

Szófia, augusztus 5. A nisi bol­
gár követ Szófiából kért élelmisze­
reket a követség tagjainak, azzal az 
indokolással, hogy Nisben, amelyet 
Szerbia fővárosnak szemelt ki, éhín­
ség van.

Albánok a szerbek ellen.
Róma, aug. 5. Durazzóból jelen­

tik a Tribunának: Isza Boljatinac ve­
zetése alatt tekintélyes számú albán 
fegyvert fogott a szerbek ellen. Az 
orosz, a francia és az angol hadiha­
jók eltávoztak Durazzóból.

Bulgária nem szövetkezik 
Szerbiával.

Szófia, augusztus 5. A szerb 
kormány kísérletezett a szófiai kor­
mánynál a régi szövetség felújítására. 
A bolgár kormány ridegen visszauta­
sította Szerbia közeledését.

A szerb harctérről.
A szerb vármüvek bombázása.

Augusztus 5-én délután 2 óra 
5 perckor érkezett jelentés szerint 
a szerb határon levő csapataink hely­
zet jelentéseiből kivehető, hogy ott 
fokozottabb tevékenység kezdődik, 
Belgrádnál a felső és alsó várban, 
valamint a szomszédos magaslatokon 
elhelyezett várágyuk megkísérelték 
erős tüzelésükkel az innenső parton 
való csapatmozgásokat, “ valamint a

Száván és a Dunán való hajózást 
megakadályozni, ez inditotta csapa­
tainkat arra, hogy a várágyuk ellen 
a tüzérség megnyissa a tüzelést. A 
tűzharc azzal végződött, hogy a szerb 
ütegeket hallgatásra bírtuk, mely al­
kalommal a vármüvek erős sérülést 
szenvedtek. A város a bombázástól 
teljesen mentes maradt.

Románia hangulata.
Romániában napról-napra nagyobb 

és szivélyesebb jóindulat nyilatkozik meg 
a magyarok irányában. Nehány a magya­
rok ellen tüntető diákot parancs szerint 
nyomban erélyesen elhallgattattak.

Bulgária harcias.
Bulgáriában, amint az onnan vissza­

térők egyhangúlag jelentik, harcias han­
gulat uralkodik. Szófia utcáin és minde­
nütt másfelé Tisza Istvánt lelkesen él­
jenezik.

Agyonlőtt nazarénus 
katona.

Egy 70-ik ezredbeli nazarénus köz­
legényt Péterváradon agyonlőttek, mert 
az engedelmességet megtagadta.

Zavargások Uj-Szerbiában
Híre jár, hogy Uj-Szerbiában je­

lentékeny nyugtalanságok törtek ki, 
a nem szerb lakósok nem akarnak a 
hadseregbe belépni, úgy, hogy az uj 
szerb ezredek felállításakor jelen­
tékeny nehézségek mutatkoztak.

A verseci szerbek loyali- 
tása.

Versec város törvényhatósága köz­
gyűlésén Miletics Slavko, a radikális 
szerbek vezére kijelentette, hogy ók ma­
gyar hazafiaknak érzik magukat, kik éle­
tüket és vérüket bármely percben ké­
szek feláldozni a hazáért. A főispán a 
hazafias kijelentést azzal vette tudomásul, 
hogy ezt természetesnek tartja, mégis kö­
szöni a kinyilatkoztatást.

Tudnivalók a tábori 
postáról.

A kereskedelmi miniszter hirde­
tést tett közzé, a melyben tájékoztatja 
a közönséget, hogy a tábori posták 
hogyan fognak működni. A rendelet 
pontjai ezek:

1. A hadrakelt sereggel való pos­

taforgalom közvetítésére tábori posta­
hivatalok állíttatnak fel.

2. A tábori posta szállít: A) Hi­
vatalos (szolgálat) küldeményeket, me­
lyeket parancsnokságok, katonai és 
polgári hatóságok, hivatalok és inté­
zetek adnak fel s pedig:

a hadrakelt sereghez és seregtől: 
mindennemű közönséges és ajánlott 
levél postai küldeményeket, pénzes­
leveleket és csomagokat, értéknyilváni- 
tással vagy anélkül.

A hivatalos csomagok súlya egyen- 
kin 5 kg.-ot és a csomagolás térfo­
gata minden kiterjedésben mintegy 60 
cm.-t meg nem haladhat.

Ez a korlátozás azonban nem 
vonatkozik az elesettek hagyatéki tár­
gyait tartalmazó hivatalos csomagokra, 
melyeket a parancsnokságok küldenek 
a póttestekhez, de e küldemények 
maximális súlya sem lehet darabon­
kínt mintegy 10 kg.-nál több.

Hivatalos küldemények az önkén­
tes betegápolás ügyeiben váltott kül­
demények is.

Térti vevény használata nincs 
megengedve.

B) Magánküldemények és pedig:
I. A hadrakelt sereghez: a) kö­

zönséges (nem ajánlott) leveleket egyen- 
kint 100 gr. súlyhatárig, tábori postai 
levelezőlapokat, közönséges (hivatalo­
san vagy magánúton előállított) leve­
lezőlapokat, nyomtatványokat, hírlapo­
kat, árumintákat és üzleti papírokat és 
b) pénzesleveleket 1000 K. értékig.

II. A hadrakelt seregtől: a) tábo­
ri postai levelezőlapokat, b) közönsé­
ges (hivatalosan vagy magánúton elő­
állított) levelezőlapokat, c) közönséges 
nyitva feladott leveleket, d) pénzt — 
1000 K. összegig, — mely pénzes­
levélben csak a felettes parancsnoksá-

' gok (hatóságok, intézetek) utján küld- 
; hető.
: 3. A hadrakelt sereghez szóló,
; vagy onnan eredő magánküldeménye- 

ket ajánlottan kezelni nem lehet.
Az express- és utánvételes keze­

lésnek sem a hivatalos, sem a ma- 
i gánküldeményeknél nincsen helye.

Postautalványokat, postai megbi- 
. zásokat és postatakarékpénztári fizetési 
! utalványokat a tábori posta nem to- 
. vábbit.

A „saját kezeihez“ való kézbesí­
tést kikötni nem lehet.

Az, hogy magáncsomagok a had­
rakelt sereghez szállithatók-e és milyen 
feltételek mellett, későbbi elhatározás­
nak van fenntartva, amikor is azt köz­
hírré fogják tenni.

A tábori postai levelező-lapokat 
a hadrakelt sereghez, az erődített he­
lyek hadi védőrségéhez és a hajóhad­
hoz tartozó katonai és polgári egyé-

N
em íesz többé nedves lakás! Nem lesz többé nedves pince!

a mert., absoiut vi hatlan szigetelő, lehetővé teszi mindennemű nedves és vizállásos helyisé­

gek tökéletes szárazzá tételét.
,»BIBER“-rel bármely kőműves végezhet szakszerű szigetelést. ,,BIBER“ megoldja a beton és vasbeton vizhh- 

Jauitási kérdését is. Prospektust, használati utasítást és minden egyéb telvilagositást készséggel ad-: 
a „BIBER-fóÜVEK“ egyedárusitója Márr és Weiszberger fakersskedók, Tövis és Nagyenyed.
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nek részére a tábori postahivatalok és 
a katonai parancsnokságok (hatóságok 
intézetek) ingben adják ki. Ezenkívül 
ellátják tábori levelezőlapokkal a ka­
tonai egyéneket a mozgósítási állo­
másra.

Tábori postai levelezőlapokat az 
állami postahivataloknál darabonkinti 
fillérért mindönki kaphat

4. A tábori postaküldemények 
díjazására nézve a közetkezők mérv­
adók: a) A hivatalos (szolgálati) kül­
demények és az önkéntes betegápolás 
ügyében váltott, küldemények ugyan­
abban a terjedelemben, mint a belföldi 
forgalomban, portómentesek, b) A ha­
di foglyoknak szóló, vagy az általuk fel­
adott levélpostai küldemények úgy a 
belföldön és a rendeltetési országban, 
mint a közbeeső országokban az 
összes postadijak alólmentesek. c) A 
hadrakelt sereghez, az erődített he­
lyek hadi védőrségéhez és a hajó­
hadhoz tartozó összes katonai és pol­
gári egyének által az osztrák-magyar 
monarchiába, vagyis az Ö császári 
és apostoli királyi Felsége uralkodása 
alatt álló összes országok területére 
küldött, valamint az innen az előbb 
említett összes egyénekhez intézett (a 
tábori postával való továbbításra al­
kalmas) magánlevelezés (levelek 100 
gr. súlyig és tábori postai levelezőla­
pok) portómentesek.

Ez a portómentesség f. évi aug. 
hó 1-én lép életbe, d) Minden más 
küldeményért ugyanazokat a postadi­
jakat kell fizetni, mint béke idején. 
Azokért a pénzeslevelekért és csoma­
gokért mindazonáltal, melyek a hadra­
kelt sereg egyes részei közt váltat­
nak, vagy az osztrák-magyar monarchia 
területén, avagy ennek területére adat­
nak fel, sulyportó fejében, a távolságra 
való tekintet nélkül, be kell szedni: I
A) pénzeslevelekért --------------- 48fill. |
B) csomagokért: a) 5 kilogramm súlyig 
 60 fillért f b) minden továb­
bi kg-ért, vagy ennek részéért 10 f.

Az összes postadijakat mindjárt 
a küldemények feladásánál kell le­
fizetni. e) Portóköteles küldemények 
frankokényszer alá esnek. Ha nincse­
nek eléggé bérmentesítve, avagy tel- 

I jesen bérmentesitetlenek, nem továb- 
bittatnak. 5. Czimzések: I. A hadra- : 
kelt sereghez, a tábori postával köz- I 
vetítendő küldemények czimiratainak I 
tartalmaznak kell: a) fenn balra — | 
a feladó nevét és címét; b) fenn jobb- ! 
ra—- a „Tábori posta“ jelzést; c) közé- j 

I pen — a címzett nevét; parancs- j 
I óságoknak, csapatoknak vagy in- 
I tizeteknek szóló küldeményeknél azok

előirt megnevezését az egyéni névre 
szóló küldeményeknél az egyénnek ne­
vét, rendfokozatát és a csapattestét 
(parancsnokságát, intézetét stb.), a 
legénységnél még az alosztályt és d) 
alul jobbra — tábori vagy hadtáppos- 
tahivatalt, amelyhez czimzett utalva 
van. Például:

A feladó !

neve__________
cime__________

Tábori posta

Kovács Antal tizedesnek 
I. honvédhuszárezred

3. század

Tábori postahivatal 82.

Az illető csapattest (parancsnok­
ság, intézet stb.) felettes magasabb 
parancsnokságát (dandár-, hadosztály-, 
hadtest-, hadsereg kötelékét) megjelöl­
ni tilos Azoknak a címzetteknek a 
küldeményei, akik valamely maga­
sabb parancsnoksághoz vannak be- ' 
osztva, csak ez utóbbit kell jelezni.

II. Azon küldemények cimiratai- I 
nak, mely küldemények a cs. és kir. I 
hadihajókon, torpedó naszádokon stb. 
lévő haditengerészeti parancsnoksá­
gokhoz és egyénekhez vannak in­
tézve, tartalmazniok kell: a) fenn bal­
ra — a feladó nevét és címét, b) 
fenn jobbra — a „Tábori posta“ 
jelzést, c) középen — a címzett ne­
vét; parancsnokságoknak szóló kül­
deményeknél ezeknek előirt megne­
vezését, az egyéni névre szóló külde­
ményeknél az egyén nevét, rendfoko­
zatát, a legénységnél még a századot 
és a hajó (naszád stb.) nevét, d) alul 
jobbra — ha címzett hajón a tenge­
ren tartózkodik, „Póla 1. sz. posta- j 
hivatal“, ha a cs. és kir. dunai hajó- I 
raj valamely jármüvén tartózkodik, 
„Budapest, haditengerészeti különít­
mény parancsnokság“ (Marinedetache- 
ment-Kommando) kitételt. Például:

A feladó
neve__________
czime ________

Tábori posta

Szabó Gergely kormányossegédnek
7. század 

Ö. F. „Tegethoff hajóján

Pola 1. sz. postahivatal

III. Ha a postaküldemények azon 
parancsnokságok, csapatok stb. szá­
mára adatnak fel, melyek tábori vagy 
hadtáppostahivatalhoz nincsenek utal­
va (erőditett helyek védőrségei stb.),. 
valamint ha a haditengerészet azon 
parancsnokságaihoz stb. szólnak, me­
lyek behajózva nincsenek, a cimirat- 
ban a „rendeltetési helyet*, (postahe­
lyet) kell kiírni. Hiányos, vagy meg 
nem engedett cimzésü küldemények 
nem továbbittatnak.

A hadrakelt sereghez és a ha­
jóhadhoz intézett küldeményeken a 
feladó címét fel kell tüntetni, hogy 
kézbesithetlen küldemények a feladó­
hoz visszaterelhetők legyenek.

6. A tábori posta működését csak 
a hadsereg főparancsnokságának ren­
deletére kezdi meg, mihelyt a tábori 
postaszolgálat megengedhetőnek lát­
szik. Azt, hogy a tábori posta .műkö­
dését mikor kezdi meg, nyilvános hir­
detmény utján teszik majd közhírré.

Az említett hirdetményben meg­
jelölt időpont előtt, a postahivatalok 
tábori postai magánküldeményeket nem 
vesznek fel, illetve nem továbbítanak.

7. Ha a viszonyok megkívánják, 
esetről-esetre megtiltható, hogy a had­
rakelt sereghez tartozó egyének posta­
küldeményeket feladhassanak; épen 
úgy a tábori postaszolgálatot bizo­
nyos időre egészben vagy részben 
meg lehet szüntetni.

Ha a körülmények megengedik, 
a tábori postával szállítható tárgyak 
körét kiterjesztik. Az erre vonatkozó 
rendelkezéseket idejekorán közhírré 
fogják tenni.

— A táviratlevél-váltás ideiglenes be­
szüntetés?. A kolozsvári postaigazgatóság 
távirdahivatalának vezetősége ezúton Ihozza 
a nagyközönség tudomására, hogy a keres­
kedelemügyi miniszter a belföldi, úgyszin­
tén az Ausztriával. Bosznia-Hercegovinával 
és Németországgal való forgalomban a 
táviratlevelek váltását egyelőre beszüntette.

Az összes fényképészeti 
cikkek és lemezek kap­
hatók Fiissy J. könyv­
kereskedésében Tordán.

Hirdetéseket olcsó árban föl' 
vállal a Marosujvári- 
lap kiadóhivatala.

A ffidögyógyinfézefekben
uMDavos.ArosaJíeran 
Arco síb.bena

mint rég bevált szer állandóan van használatban, i Jzlef es.éfvégyger jeszfó és különös 
Aránylag rövid idő álhit enyhíti és megszünteti I jó hatást gyakorol a közéneésre. 
a légzőszervek betegségeit. £„^680^^  ̂4^^
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A fúrdözők érdekébert í A háború ki­
törése folytán, mint a többi -fürdőket úgy 
a Bánya-Bósfürdőt is súlyos veszteség érte.

A mozgósítási rendeletek hírére a 
távolabb vidékről való vendégek attól félve 
hogy a vasúti forgalmat beszüntetik, sietve 
hazakereküitek. Alaptalan volt a félelem, 
mert a polgári személy forgalom Buda­
pest felé fenn fog tartatni a kiadott menet­
rend értelmében, sőt rövid idő mulvá a 
polgári forgalmat javítani is fogják.

A fürdőzni vágyó közönség jól tenné 
ha visszatérne a »Bánya sósfürdő* tele­
kére, a hol olyan jól érezte magát az ide 
kedves vendégek társasága.

— ."Járási állatdijazások Torda-Ara­
nyos vármegyében. A Torda-Arányös vár­
megyei Gazdasági Egyesület a fnldmivélés- 
ügyi minisztérium erkölcsi és anyagi tá­
mogatása és a vármegyei gazdásági fel­
ügyelőség közreműködés járási állaídija- 
zásokat rendez a következő sorrendben: 
aug. 9 én Nagylupsán, aug, 16-án Ára- 
nyosfő községben, aug. 30 án Kérésedén, 
szept. 19-én Maroslekeneén, szépt. 20-án 
*Tordaszentlászlón és szept. 27;én Éger­
begyen. Az állatdijazáSokon összesen 2000 
kor. kerül kiosztás fölmiv. miniszteiium 
adományokért. Az állatdijazásokon a kis­
gazdák magyar és nyugati fajta teheneik­
kel és üszőikkel vehetnek részt.

— Irtsuk a mezei egereket. Általános 
a panasz a mezei egerek nagy pusztításai 
miatt. Legutóbb Kolozsmegyéből kértek 
sürgönyileg szigorú hatósági intézkedést 
a foldmivelésügyi minisztériumtól a mezei 
egerek irtása ügyében. Az erdélyrészi vár­
megyei gazdasági egyesületek közül a hé­
ten a Szolnok-Doboka és Torda-Aranyos 
vármgyei gazdasági egyesületek intézték 
felhívást a gazdaközönséghez az egerek 
irtására vonatkozólag, röviden ismertetve 
a legjobban bevált irtási módokat. Ha 
most nem irtják az egereket, úgy az ösz- 
szes vetésedet fogják tönkre tenni, azon­
ban még a tarlóról átvonulnak a lóhere, 
lucerna, répa, és tengeri tablakba is.

I

Kováid Péter és fia cs. 
és kir, szab, kelme és fonál 
festő, vegytisztító és gőz mosó­
gyár Budapest megbizói kényelmét 
6zem előtt tartva elhatározta, hogy minden 
Vidéki városban képviseletet létesít és ez­
által módot nyújt arta. hogy cégét a cso­
magolási és postai költségek mellőzésével 
közvetlenül felkereshesse.

Izsák Adolf ur Marosujvárt 
Csongva ut 5 sz. vette át a képviseletét 
és a gyár rendes áraiban vállalja az úri 
hői és gyermek öltönyök, szövetek és fe­
hérneműk vegytisztitását festését:

Számos megbízást kér
Kováid Péter és fia

Füssy «József, 
kiadó.

TARTÓSSÁGÁT

■JtaucsuK sarkokul

Pünkösdi 
kuglóf!

Okos háziasszony kivágja 
e receptet és kísérletet tesz vele

Hozzávalók : 25 dg. vaj 20 dg. cu­
kor, 7 tojás, ezek fehérjéből hab 50 
dg. búzaliszt, egy csomag dr. Oetker 
féle sütőpor, 10 dg. mazsola. 5 dg. 
citronát, 1/t citrom héja reszelve, 
egy kevés só, Vg —‘A liter tej.

Az elkészítés módja: Keverjük a 
vajat míg habos, adjuk hozzá a 
cukrot, tojássárgát, tejet sót lisztet, 
keverjük össze a sütőporral és vé­
gül adjuk hozzá a mazsolát, eitro- 
nátot, citromsárgát és a tojáshabot 
Ezt tegyük a zsírozott, mandulával 
behintett formába és süssük a 
kuglófot l1/^ óra hosszát.
Megjegyzés: A tésztához addig öntsünk telet, mig 

az a kanálról vastagon folyóssá válik.

• /■

ÓBtüdvfil élesé, seri kimtóBÍI Muftii»

NEMETHY JÓZSEF gépüzemü bútorgyára és raktára 
Telefonnám 11. TORDA Telefonszám 11.
Készít és raktáron tart kész fé&TOR’T, mindennemű modern stílben, lakkos, matt, 
fénpezett 710^x7 -teljes szalon-, ebédlő-, háló-, uriszoba-
kiviielben 10x11.01 iroda és konyha berendezés szalon és

ÖLTÖZŐTÜKRÖK ÜVEűKÉP és olajfeslménpekben.

Gyapjú, futta, ’nagy és futó szőnyegek, gyapjú ób csipke Jügfgfonyök, storok, és 
drapériák, ágy és asztal- térítők, dívány átvetök fügsfönykikötő bojtok 

és láncok a legolcsobbtól a legfinomabbig.

Vas- és rézbutorokból állandó NAGY RAVtTÁR.
Gy>erm<?k-kecsik majolika-, dohányzó és diszasztalkák s egpéb lugus ISITOROK stb. 
a legutolsó Sirat szerjnt. JTinta- és hajlított székek, és egpes bútordarabok gpári áron 

ékekhez faló ülések mindén nagyságban. Számos elismerő levél költségvetést és minta 
».épet szívesen küld. Karó csonki és alkalmi meglepetésnek legalkalmasabb egv hasznos 

maradandó szép berendezésű tárgy.
Tetszetős ölesé es fartól kivitelű vendég szoba bútorok minden •kivitelben azonnali szál- 

íitásra raktáron.
í® s
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